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M406: Christine Ebner: ’Engelthaler Schwesternbuch’
(’Von der genaden uberlast’) (N2)

1,1 Ich heb ein buochlin hie an da kumet ma-
1,2 an dez Closters ze Engeltal anuank vnd
1,3 die menig der genaden gotes die er mit
1,4 den frawen getan hat an dem anuang . vnd
1,5 nv sider uon der menig seiner auzbrechenden
1,6 tugende . die als wenig gestillen mak
1,7 als daz mer siner auzfliezzenden kraft . niemant
1,8 ist kume- zv grozzer heilikeit uon
1,9 sein selbez fruomikeit . er hat sie alle dar gezogen
1,10 uon siner frien willekür . er ist gewaltig
1,11 noch dar zu daz er sinen freunden
1,12 gutlich tu . wanne er derkent allein alle
1,13 dink da uon tut er eine- gutlich vnd de-
1,14 andern niht daz mugen vnder menschelichen
1,15 sinne niht begreiffen . wollen wir
1,16 an werren sein . Nu wolt ich gern schreiben
1,17 etswaz uon der genaden uberlast . So
1,18 han ich laider cleinen sin . vnd kan dar zv
1,19 der schrift niht . wanne daz ich zv dise- dingen
1,20 mit der gehorsam betwunge- bin .
1,21 IN der zeit da der kunig uon vngerne
1,22 sein heiligeu tohter Elizabethen gemehelet
1,23 dem Lantgrauen Ludowig uo- hessen
1,24 da sant er sie mit grozze- eren hin tz

2,1 Nurnberch da deu brautlauft solde
2,2 sein Da gab er ir ein Rotterin auf de-
2,3 wek die hiez Alheit ob daz kint wurde
2,4 wainen daz sie ez danne stillet mit
2,5 dem saitenspil Disew fraw sprach sie
2,6 wer siben iar alt .
2,7 Da die brautlauft uergink . vn- daz
2,8 heilig kint von danne- wart gefuret
2,9 da wolt im die Rotterin niht
2,10 mer nach uolgen . wanne sie wolt fuerbaz
2,11 allez ir leben dem minne-cliche- got
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2,12 ergeben . vnd wart ein grozze rewerin
2,13 vnd dar zv gotes minnerin . vnd saz ze
2,14 Nurnberch in eine- haus . vnd warde
2,15 reht als ein Lucern . wanne sie waz uor
2,16 weit erkant . uon irm sundige- ampt
2,17 Ez waz ein cleinew samenu-ge uon
2,18 Begin in der stat . da ward man predigen
2,19 wie grozzen lon vnser herre .
2,20 wolt geben vmb die reinicheit vnd
2,21 vmb willigew gehorsam da ginge-
2,22 sie zu diser frawen alheiden der uor genante-

3,1 Rotterin . vnd baten sie mit grözzer
3,2 begirde daz sie sich an neme vn- wurde
3,3 ir maistrin dar vmb daz in der himlische
3,4 lon wurd . seit sie niht heten dez
3,5 guts daz sie ein Closter gestifte- mohte-
3,6 diser heiligen gebet wurden sie schi\:r
3,7 uon ir gewert . vnd gingen in ir hus
3,8 vnd legt ieclichew besunder allez daz
3,9 sie heten uor . fur ir füzze
3,10 Der anuank irs lebens waz also . ir
3,11 maisterin pflag ir als wol vnd als
3,12 getrewelich sam sie alle ire kint were-
3,13 vnd wert in keiner ley dink da vo- ir
3,14 hertz gegen got brinnend wart ez waz
3,15 ir leben so heilik . vnd ir wandel so andehtig .
3,16 vnd ire wort als süzze vnd als warhaftig
3,17 vnd allez ir tun als uolkumen
3,18 alle die . die ir leben sahen die wurden
3,19 da uon gebezzert . da uon ward ir leumunt
3,20 gebreitet in dem lande vn- auch
3,21 in andern landen . da uon gingen die
3,22 h’ren in dem lande zv in vnd namen
3,23 den segen uon in . vnd auch die bilgerin

4,1 so sie u’re wolten wallen . vnd die
4,2 frume- frawen die gingen auch zu in
4,3 daz sie sie lerten beihten vnd wie sie
4,4 got minnen solten . sie waren vnder
4,5 der gebiet dez pfarrers uon sand Laurencen
4,6 vnd waren im gehorsam als
4,7 irm rehten pfarrer . sie erwelten ein suppriolin
4,8 mit brinnendem hertzen die waz
4,9 bruder otten von swabach bas . vnd leuhtet
4,10 reht als ein lucern ob in allen vnd
4,11 waz vmb dreizzig iar vnd keinev mer
4,12 sie lasen ir zeit als sie konden vnd mohten
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4,13 ze Conplet so gingen sie zv ir meisterin
4,14 vnd fragten sie wie sie den anderen
4,15 tag uertreiben solten daz taten sie
4,16 danne willecleich . als sie ze tische sazzen
4,17 so saz die meisterin ze oberst . als sie
4,18 denne ein wenig gaz . so las sie in teutsche
4,19 ze tisch . so waz selten daz mal ezz
4,20 wurde ie ir etlichew sinne-los . vnd lage-
4,21 als die toten . wanne sie ware- werlich
4,22 in got töt disew genad heten sie ze w’k
4,23 vnd an irm gebet vnd swa sie daz goteswort
4,24 suzzelich hörten . an einew die

5,1 wart niht entzukt . da die leute ir
5,2 heiligez leben uernamen da gaben
5,3 sie in an bet allez dez sie bedorften an
5,4 allen sachen . sunderlich die kungin vo-
5,5 beheim fraw kungunt die tet in groz
5,6 gut vnd sant in sumliche cleinot die
5,7 wir noch haben Sie enpfingen eine-
5,8 bruder . der hiez bruder herman der
5,9 dient ir ietlicher sam er ir gedingter
5,10 kneht wer . vnd swa man der heiligen
5,11 samenu-g iht geben wolt in fremden
5,12 landen daz holt er in auf sinen füzen
5,13 da sie nue etlichev iar ze nurnberch .
5,14 waren gesezzen der zal waiz ich niht
5,15 in den selben zeiten da uerhengt got daz
5,16 der Babst keiser Frideri\:ch in den ban
5,17 tet . Da sprach sie zv irre samenu-g . wir
5,18 mugen niht lenger hinne gesein . ich
5,19 wil uaren hin tz dem h’ren von kunigstain
5,20 daz er vns die weil beherberge
5,21 vnd lest die weil die funfzehen psalm
5,22 die sich also an heben . “Deus .” biz ich h’
5,23 wider küme Der bet wart sie schier gewert
5,24 uon dem h’ren vnd lech in eine-

6,1 mairhof . daz sie sich dar auf enthilte-
6,2 da uersucht sie got . als man daz golt
6,3 in dem feur tut . vnd musten groz arbeit
6,4 haben . vnd musten selber ir korn
6,5 sneiden vnd waschen vnd bachen vn-
6,6 alle dinstliche werk tun . daz taten sie
6,7 mit grozzer andaht vnd waren sin gedultig .
6,8 sie bauten ein Capellen in sand
6,9 Laurencen ere da sie da gewont hete-
6,10 in daz virde iar Da kam die gröz vinst’
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6,11 Sich eruiel ein kint daz waz dez uon
6,12 kunigstein eniclein daz hiez vlreich
6,13 bei irm hof . Daz kint trugen sie hinein
6,14 vnd besazzen ez biz ez gestarp . da gescha
6,15 im grözz lait an . wanne er het niht erben
6,16 danne ein tohter . nach den selben osten
6,17 sprach er zv irre maist’in “kum hin tz
6,18 Sweinach hab du da dein wonung Da
6,19 wil ich dir geben ein Capeln vnd wismat
6,20 vnd holtz daz ir euch sein wol beget .
6,21 daz opfert in mit aufgerekte- henden
6,22 dem heiligen geist vnd vnser liebe-
6,23 frawe- maria .” in den selben zeiten da komen
6,24 siben ebt her uon grawem orden

7,1 vnd baten dise heilige- samenu-g mite
7,2 grozzer flehe daz sie sich ergeben in irn
7,3 orden so wolten sie in grozze güt tun . da
7,4 sprach der stifter also . er wolt in sin niht
7,5 gestaten . er wolt daz sie gingen in frawelichem
7,6 gewande
7,7 Ez saz ein reicher pfaff ze Vilseck d’
7,8 hiez Vlschalk der waz manig iar
7,9 ein grozer offener sunder gewest . vnd
7,10 da er ir heiligez leben uernam da bat er
7,11 sie daz sie in enpfingen er wolt ir Capla-
7,12 sein . vnd wolt in mit allen trewe- uor
7,13 sein Der wart ein so heiliger man daz
7,14 man lieder uon im sang . vnd vnser
7,15 h’re tet grozze wunder mit im vnde
7,16 sunderlich an sinem töde da waz er
7,17 virtzig tag an ezzen vnd an trinke-
7,18 Der selb bawet in ir kirchen als sie
7,19 noch da stet denne daz sie niht gewelbet
7,20 waz . vnd macht zwen elter
7,21 dar ein . eine- in vnser frawen ere
7,22 vnd sand Johans baptiste- ere als
7,23 er noch da stet . wanne ez waz uor

8,1 eine- peurlin getraumet ez stünde
8,2 ein pachouen an der selben stat . da stu-d
8,3 ein herrre uor der het einen kotze- an
8,4 vnd speist allez lant da uon Da macht
8,5 er sand johans ewangeliste- auch eine-
8,6 alter Wie der dritte alter her ist
8,7 kume- daz wil ich euch auch kunt tün
8,8 // Ez saz ein edel man ze Schonberg
8,9 auf der burge der ward als siech daz
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8,10 im niemant daz leben gehiez . an ein’
8,11 naht da erschein im vnser h’re in eine-
8,12 so grozen lieht Daz waz clarer danne
8,13 die sunne . Da eilt sin efraw uber in
8,14 vnd wönt daz die burg ein feur wer
8,15 Da sie da uber in köm da hort sie da
8,16 sein antwort wol . die er vnserm h’re-
8,17 tet . aber vnsers h’ren rede hort sie niht
8,18 daz er allez sprach “h’re ich wil ez gar
8,19 gern tun” da er da wider zv im selb’
8,20 kom da fragt in sin wirtin mit wem
8,21 er gered het Da sprach er “vnser h’re
8,22 ist selber zv mir kome- vnd hat mich
8,23 gebeten daz ich siner dirne katherin

9,1 eine- alter mach ze engeltal vnd in widem
9,2 mit dem holtz ze espech vnd mit
9,3 dem hof ze Teufenbach .” vnd hab dir dez
9,4 ein vrkund daz ich dir dine- gesunt wil
9,5 wider geben vnd daz du ietzund zv dise-
9,6 mal niht stirbest da sprach er zu siner
9,7 frawe- “liebe fraw send mir bei tag vnd
9,8 naht nach dem predig’ nach bruder cu-rat
9,9 uon Eystet der ietzund ist ir maister
9,10 dem wil ich ietzund dise dink ku-t
9,11 tun” daz geschach also daz er zv im kom
9,12 da sagt er im dise rede die vnser h’re
9,13 mit im gered het vnd sprach “h’re mir
9,14 ist min hertz als uol genade- gegen in
9,15 ich han niht erben ich wil in allez daz
9,16 geben daz ich han” Da sprach der prediger
9,17 “nain herre dez sult ir niht tun ir
9,18 habt arme freunde den ist auch nöt”
9,19 dirre edel man wolt ez niht u’sweigen
9,20 vnd kunt ez uberal i m lande vnde
9,21 kom ein grozze menig zv der alterweihe
9,22 Der edel man der hiez braun
9,23 von himeldorff . vnd die koler sint

10,1 sein nachkume- Der stifter uo m kunigstein
10,2 der hiez auz roufen vnd auz
10,3 schreien daz daz closter haizzen solt engeltal
10,4 vnd niht nach dem dorf sweinah
10,5 // In den selben ziten do waz ein dinstma-
10,6 der waz ein teutscher h’re vnd hiez h’
10,7 Conrad von Lauffenholtz vnd waz ze
10,8 preuzze- marschalk vnd waz ein weiser
10,9 man vnd hoch geert in deutschem
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10,10 orden Da er u’nam dises Closters heilikeit
10,11 vnd sine- grozen leumu-t do warde
10,12 er so sere entzunt an sine- hertzen
10,13 von gotlich’ minne daz er sprach zv seiner
10,14 meisterschaft “mir ist kunt geta-
10,15 mein freunt vo m kungstein der hab
10,16 ein closter gestift da sein so heilig
10,17 leut inne- vnd sunderlich han ich ei-
10,18 mume- dar inne- da tut got so grozze
10,19 wunder mit nv ist min hertze
10,20 tag vnd naht in so grozze begirde
10,21 kume- daz ich wille- han ich wolle
10,22 mein ere auf geben . vnd wolle zv .
10,23 diser samenu-g kome- daz ich tag vnd

11,1 naht mug geleben in innercheit dez
11,2 mag ich bei euch niht getun” da ward
11,3 er grozze bet an gelegt vnd alle die
11,4 dink taten sie gegen im do mit sie in
11,5 behabt mohten haben daz half niht an
11,6 in vnd er kom zv der heiligen samenu-g
11,7 do enpfingen in die prediger mit sogetane-
11,8 eren vnd der Couent daz sie sprachen
11,9 ez het sie dez palmtags ermant der
11,10 eren der man vnserm h’ren het getan
11,11 vnd heten sogtan freude . daz ein so ahper
11,12 man zv ir geselleschaft waz kome-
11,13 vnd wolten in hin tz dem hohen capitel
11,14 haben gefurt do wolt er sin niht tün .
11,15 // Dirre selig man uon Lauffenholtz na-
11,16 sich ein so heiligez leben an sin geberde
11,17 waren so geistliche vnd allez sein wandel
11,18 daz waz so uolkume- vnd redet so
11,19 suzlich uon got daz die hohen gelerte-
11,20 prediger ir wunder dar ab name- daz
11,21 ein vngelert’ man so tief uon got ko-de
11,22 gereden . swa er zu den Lansh’ren .
11,23 rait oder in die stete so name- die leut
11,24 so grazze bezzeru-g uon im daz sie de-

12,1 Closter vil dester gunstiger waren
12,2 er nam sich ein so h’tez leben an vn-
12,3 dinte got mit grozze- ernst daz er
12,4 ward ein lieht in der leut h’tze- vnser
12,5 h’re tet grozze dink mit im der ich laider
12,6 niht en waiz wan- ez geschach uor
12,7 mine- zeiten Einez tagez wolt er hi- tz
12,8 der messe gen vnd get fur daz prewhaus
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12,9 da stund ein bruder der hiez heinrich
12,10 der prew . do man die vaz pichte
12,11 da sprach er “vil lieber schaffer da wer
12,12 ich auch gern hin tz der messe so müz
12,13 ich hie bei der arbeit sein .” da sah der
12,14 schaffer daz den prewen ein gotliche
12,15 lieht vmbgab daz waz schoner denn
12,16 die sunne do stunde er in grozze- genaden
12,17 inne- da uersan sich der lauffe-holtzer
12,18 wol daz ez waz uon der gehorsa-
12,19 da het er dar vmb ein leiden daz ma-
12,20 die frawen nunne- hiez Da sprach ein
12,21 gotliche stimme zv im “biz niht betrubet
12,22 nunnen daz sint sunne-” allez
12,23 daz im got ze gut tet daz sagt er siner
12,24 mume- alheiden uon Trochawe

13,1 da in der tot nv waz an kume- da sa-t
13,2 er aber nach ir vnd tet ir daz kunt
13,3 da ging sie in die kuchen vnd sprach
13,4 daz man im ein flaisch geb . im wer we
13,5 hin tz einer laiswester die sin pflegerin
13,6 waz da tet sie vil grimelich vnd sprach
13,7 “waz ist im geschehen nv hat er in vil
13,8 iaren nie keynes flaischez enbizze- vnd
13,9 tet daz mit grozze- geschrai vnd mit hertikeit”
13,10 Da sprach vnser h’re zv sinere
13,11 Mume- . “ich wil mich grozlich rechen an
13,12 dem me-schen daz sie dem heilige- mensschen
13,13 also getan hat” Da sprach sie “nain
13,14 lieb’ h’re slahe sie niht .” Er sprach “nain
13,15 ich lazze meiner gerehtikeit niht ab .”
13,16 da bat sie in mit aller flehe “lieber herre
13,17 tu sin niht bei mine- lebendigen leibe”
13,18 da geschach also da man ir tauelt ze
13,19 eine- mite- tag da waz dise laiswest’
13,20 in dez in dem steinein refenter . Da sah
13,21 sie daz der refenter voller teufel waz
13,22 den wart gewalt geben ub’ sie dar
13,23 vmb daz sie dem guten me-schen als
13,24 vnbarmhertziclich getan het . wan-

14,1 sie het ez oft uor kunt getan daz die
14,2 rach gotes auf sie solt geualle- da gewan
14,3 sie ein anuehtung sie wolt sich
14,4 selber toten vnd wart dar zu totlichen
14,5 siech vnd lebt in diser kestigung
14,6 biz an irn tot . Dirre gut bruder starp
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14,7 mit eine- heilige- ende do uerhal ma-
14,8 sin grebnusse von dem grozzen lewmunde
14,9 den er het
14,10 Wir heten einen güte- bruder der hiz
14,11 bruder conrad der weinman der
14,12 ging zv eine- mal auz nach tisch auf
14,13 daz uelt von wart von got redende
14,14 vnd kom als gar von im selber daz
14,15 er bestund biz au den andern tag in
14,16 dem selben iubel
14,17 IN den ziten da sie daz gesank heten
14,18 gelernt da bat der stifter der frawe-
14,19 maist’in daz sie irre frawe- hin tz Reichnek
14,20 breht daz sie im messe sunge-
14,21 in einer Capeln an dem pfingstag
14,22 daz geschach da sank der stifter die
14,23 messe alle mit den frawe- vnd het

15,1 bustaben nie gelernt da ward er so
15,2 gar uon entzu-det da daz wunder
15,3 an im geschah daz er sprach “ach vlreich
15,4 vnd solt ich lang leben ich wolt
15,5 wunder mit dir hilige- samenu-g tün”
15,6 IN dem ersten aduent da sie nach de-
15,7 orden sungen vnd ir erste sancmeist’in
15,8 die hiez hailrat die waz vnme-schlich
15,9 schon vnd sank auzzer mazze- wol
15,10 vnd lernt dar zv gar wol vnd het vnsern
15,11 h’ren gar liep daz ertzaigt sie an
15,12 allen iren w’ken vnd leben wol da sie
15,13 nu kome- zv dem virden suntag i m
15,14 aduent da sie sungen die metin da
15,15 sie nv kome- hin tz dem funfte- Respo-s
15,16 virgo Israel . vnd der vers Incaritate
15,17 perpetua daz sank sie teutsch vn- sank
15,18 so vnmenschlichen wol daz man brufet
15,19 sie sunge mit engelischer stimme
15,20 der vers teut sich also “Ich han dich
15,21 gemint in der ewigen minne da uon
15,22 han ich dich zu mir gezoge- mit min’

16,1 barmhertzikeit” den vers hat uns’
16,2 herre gesprochen durch dez weissage-
16,3 munt zv menschlichem gesleht diser
16,4 heilig Couent wart uon grozer andaht
16,5 sinnelos vnd vilen nid[.]r[.] als die
16,6 toten vnd lagen also biz sie alle wider
16,7 zv in selber komen do sungen sie ir
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16,8 metin mit grozer andaht auz
16,9 IN den selben zeiten do fugt ez sich also
16,10 daz di prediger uon Regenspurch in
16,11 dise gegend wurden wandeln da gehizen
16,12 si in sie wolten in irer gehorsam
16,13 sein Da gab ir meisterin ir ambit auf
16,14 vnd welten ein priolin mit prinnendem
16,15 hertzen nach der prediger rat
16,16 die hiez swester dimut uon gailenhusen
16,17 die stund auf ir fuzze vnd ginge
16,18 mit einer swester vnd mit einm
16,19 leienbruder hin tz Rom Da waz ein
16,20 brediger auf dez pabstes hof und
16,21 da er irn ernst und ir heilikeit uernam
16,22 da braht er mit dem pabst all
16,23 ir begirde zv vnd mer dann sie selber
16,24 dar zu konde und bestetigt ir der pabest

17,1 ir priuilegia vnd ir brif disev
17,2 heilige saminu-ge lebte- als herticlich
17,3 daz sie name- mit dorn vnd besen starke
17,4 disciplin die meister ditz ordens
17,5 die mit in capitel sazzen die sprache-
17,6 “wir solten dez ertrichs von hinnen
17,7 furen hin tz andern clostern uo- der
17,8 grozzen heilikeit die wir hie funde- haben”
17,9 Die erste meisterin die da
17,10 hiez alheit Rotterin die verjach
17,11 ir Coueut zu grazzen genaden die ir unser
17,12 h’re getan het da wer sie entzukt
17,13 worden hin zu dem iordain vnd het
17,14 alle die dink gesehen die zv vnsers
17,15 h’ren tauf wen geschehen
17,16 Einev hiez swester leugart vo m
17,17 perg die waz gar ein hailiger
17,18 mensch vnd las mit grozzer andaht
17,19 zeit uon der heiligen driualtikeit all
17,20 tag vnd da nv dev a m tod lak mit
17,21 grozzer andaht da sprach sie einez
17,22 tages “lieben swester ich tun euch ku-t

18,1 mir ist erschine- die heilige . driualticheit
18,2 in drier schone- herre- person
18,3 vnd sint so glich an einander
18,4 gewest vnd het man ir eine- verlorn
18,5 man moht niht gebruft habe-
18,6 welher er gewest wer aber ich bekant
18,7 sie wol” vnd zaiget mit dem
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18,8 vinger wa ir ieclicher gestande- w’
18,9 “vnd gaben mir suzze- trost .” Da u’schid
18,10 sie in den genaden also
18,11 Eine hiez swester alheit von Röt
18,12 die waz ein witib vnd braht ein
18,13 tohterlin mit ir in daz Closter daz hiz
18,14 Irmelin . mit dem kinde hub vnser h’re
18,15 an mit der vart vnd beging die grosten
18,16 wunder mit im einez tagez da
18,17 saz ez mit andern kinden ob dem tisch
18,18 an eine- vastag da ez vmb zwelf iar
18,19 waz da waz der kinde maist’in von in
18,20 gangen . da wurden die and’n kint reden
18,21 da viel ez nider vnd wart onmehtig
18,22 da ez doch wider zv im selb’ kom

19,1 da fragte- sie ez waz im geworre- wer
19,2 da sprach ez “a we kint da solt ir sweige-
19,3 ob dem tisch . ich han gesehen eine- als
19,4 greulichen teufel der hat alle ew’e wort
19,5 an geschriben vnd da uon bin ich omehtig
19,6 worden” vnd wenne ez an sine-
19,7 bette waz . so waz ez so inhitzig sam
19,8 ein me-sch daz sich niht u’weiz vnd we-
19,9 etswer mit im redet vnd ez von dem
19,10 bett hiez gen . so sprach ez “a we kint waz
19,11 ir mich grozzer gnaden irret” ez waz
19,12 ein spiegel in allem sine- leben vnd
19,13 nam sich gar ein hertez leben an da
19,14 deu zeit nv kom daz der bischof kom
19,15 vnd krone- wolt als gewonheit da
19,16 waz . da gab man im vnsers h’ren licham
19,17 dez selben tags da ez uber den
19,18 tisch kom da ging vnser h’re in de-
19,19 refenter mit sinen engeln vnd stund
19,20 fur ez vnd red gar minneclich mit
19,21 im daz sich alle die dar ab wunderte-
19,22 die engegen uber tisch waren . die

20,1 sin widerantwort horte- vnsers herren
20,2 rede horten sie niht . swenn ez bei
20,3 den leuten waz vnd gar frolich waz
20,4 so warf ez die augen auf in himel
20,5 vnd wart rot vnd sprach “a we wen-
20,6 kumet die zit daz wir hin tz dem ewigen
20,7 leben vnd freuden kume-” vnd wart
20,8 danne traurig vnd lacht dann nimm
20,9 daz traib ez gar emziclich also wart
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20,10 ez gefrogt von den swestern waz ez do
20,11 mit maint Da sprach ez “wenne ich bi
20,12 den leuten bin vnd frolichen bin so gedenk
20,13 ich an die vnzellichen freude dez
20,14 himels dev vns kunftig ist . so mag
20,15 ich mich denne niht enthalten als ir
20,16 wol seht an mir .” ez pluet als ein himelroes
20,17 mit allen tugende- vnd bra-
20,18 als ein vackel in der minne gotes
20,19 sein leumunt waz groz uor got vnd
20,20 uor den leuten da dise selig swester
20,21 kom an ir ende . da saz der heilig ma-
20,22 der vlschalk da er sin gebete sprach

21,1 daz daz siechaus voller weizze- taube-
21,2 saz da het er ein groz wunder . wan-
21,3 die tauben alle kumen w’n in dez da
21,4 tauelt man ir da uersan er sich wol
21,5 daz ez uon irm heilige- lebe- waz vnde
21,6 stund uber sie biz daz sie uerschiet
21,7 Sie het ein swester die hiez kungund
21,8 die het gar ein hertez lebe-
21,9 an ir vnd da sie nv lam wart an irn
21,10 liden . so must ie etwer uber sie sten
21,11 der ir disciplin geb da sie aber gesu-t
21,12 waz vnd supriolin waz da mint sie di\:
21,13 gerehtikeit als sere daz sie niht erleide-
21,14 moht . waz wider got was vnd wider
21,15 den orden da lait sie gar vil von herte-
21,16 worten vnd sw’en worte- . als dan- ir
21,17 freunde sprachen sie solt etwaz lazze-
21,18 gen so lacht sie gar mi-neclich vn- sprach
21,19 “mir ist reht sam ein maur uor mine-
21,20 hertzen sei vnd tet man ez eine- anderen
21,21 menschen ez tet mir wirser den-
21,22 ez mir an mir selber tet .” da sie nv vor

22,1 irm tode an eine- sundern gemache
22,2 waz uon irer krancheit wege- da brahte
22,3 man ir einez tagez gesultzt visch
22,4 vo m Couent da sie gaz da het si ir
22,5 gern mer gezzen do kome- ir von der
22,6 genade gotes die allerschonste- visch
22,7 in ir schuzzeln daz sie irn gelange- wol
22,8 buzt dez danket sie got vnd azze die
22,9 visch mit freuden da die zit kom daz
22,10 got ir arbeit ein ende wolt geben .
22,11 Da sprach sie . “we wie we mir ist” Da
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22,12 antwort ir ein laute gotliche stimme
22,13 “we ist ein gut wort . we ist ein suzez
22,14 wort . we ist ein genadenrichez wort”
22,15 da waz ir vil we vnd mant vndern h’ren
22,16 da der priester nv kom vnd wolt
22,17 ir vnd’n h’ren gebe- da waz der Coue-t
22,18 do gegenw’tig da sprach sie mit lauter
22,19 stimme vnd mit frolichen antlutz
22,20 “herre er ist selber hie gewesen vnd
22,21 hat mir sin mi-neclichez antlutze gezaigt
22,22 vnd hat mir grözze freude gebe-

23,1 vnd groezze- troost getan doch wil ich sinen
23,2 heiligen lichnam gern neme-” dar
23,3 nach verschied sie mit eine- heilige- end
23,4 Dise zwü swester heten ein heilige
23,5 muter ain auzzer mazze- heilige-
23,6 lebens vnd behielt den orden als stre-clichen
23,7 als ein me-sch tün solt sie ging
23,8 emziclich hin tz chör vnd swaig alle
23,9 weg wan- von tisch hin tz conplet vnd
23,10 nam alle tag ein disciplin vnd waz drizzig
23,11 iar on flaisch da die zit kom daz sie
23,12 vnser h’re von hinne wolt neme- da tet
23,13 er ir iren rat kunt daz hielt er etlich
23,14 wochen auf da wart sie so sere nach de-
23,15 himelrich belange- . daz sie sprach “wie
23,16 lanch sin schir ist” Da die zit do kom
23,17 vnd ir cristenliche reht geschah da saz
23,18 sie in ir pet vnd ging ir sel auz nach
23,19 irm tod do kam sie her wider vn- sprach
23,20 sie wer drizzig tag uon got gewese-
23,21 “dar vmb daz ich uertrug daz man mich
23,22 frawe hiez . vnd daz ich betrubt wart

24,1 wanne mein freunt vnder sich grife-
24,2 daz ez mein wille waz wen- man mich
24,3 eret . ich wer anders an vnderlaz ge-
24,4 himel geuarn .” da man ir grap auf grube
24,5 vnd da man einen andern tote- wolt
24,6 zv ir legen da vant man eine- brunne-
24,7 von ole daz sahen alle die wol die da
24,8 gingen uber daz grap .
24,9 Einew kom her zv vns die hiezze
24,10 Reichilt von Gemmershaim mit
24,11 irm elichen wirt der wart ein conuers
24,12 da wart sie gar ein heiliger mensch die
24,13 het die gewonheit daz sie alle naht ir
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24,14 Confiteor sprach vnd uor irm tode do
24,15 sprach s sie z uor eine- alter . da sprach
24,16 ir vnser h’re selb selb’ . “misereatur .” Da
24,17 sie schi\:r sterben wolt da sach ein anderew
24,18 swester daz der himel offen stunt
24,19 ob dem siechaus vnd daz sich drew liht
24,20 her ab liezzen da sie da lak
24,21 Ez waz ein swester hiez alheit von
24,22 Trochaw die het von irn kintliche-

25,1 tagen eine- wissagenden geist gehabt
25,2 die weil ez halt in der werlt waz da
25,3 sprach ez hin tz der mut’ “ez ist kunftig
25,4 noch daz mein vater vnd min scho-stew
25,5 swest’ der siechen leut sulle- w’de-”
25,6 da sprach ez einez tages “ez sitzt min
25,7 vater ze Regenspurch vnd hat allez
25,8 daz v’spilt daz er het . vnd hat v’bote-
25,9 daz man dir z iht sag .” der ding sagt
25,10 ez vil da kom ez in eine- leumu-t vo-
25,11 daz die leut sprachen ez wer ein weissag
25,12 da ez do in vnder clost’ kom da wart
25,13 ez einez nahtes entzukt vnd kom an
25,14 die stat da die vngetaufte- kindelin
25,15 hin kome- da fluhen sie die kindelin
25,16 vnd taten ir smeheliche- da sprach
25,17 sie “war vmb fliht ir mich” da antworten
25,18 sie ir “daz tun wir dar vmb daz
25,19 wir sin her kome- von der erbsunde
25,20 vnd gesehen gotes auge- nim’ mere
25,21 du bezzerst ez aber wol wir tun dir
25,22 kunt daz du niht reht getauft bist”

26,1 da nach etliche- tagen da lag sie uor
26,2 vnserm alter in dem chor nach der
26,3 metin vnd ward aber entzugt vnd
26,4 kom für vnsers h’ren geriht . in aller
26,5 der guten weis als daz ewangeli sagt
26,6 daz die guten engel zu der rehten seite-
26,7 auz lasen vnd die bosen zu der linke-
26,8 seiten da lief sie selb’ zu den erwelte-
26,9 da sprach vnser h’re zv den engeln “rüfet
26,10 alheiden sie sol niht zv min’ rehten
26,11 hant sten sie sei niht reht getavfet”
26,12 do sprach sie zv den engeln “euch
26,13 ist nie we durch got geschehe- . so ist
26,14 mir oft we geschehen durch in . ich
26,15 wil niht durch ew’en wille- von mine-
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26,16 h’ren gen” da sprachen die engel zv
26,17 vnderm h’ren . “h’re sie hat vns geitweizt
26,18 vns sei nie we durch dinen
26,19 willen geschehen si wolle niht durch
26,20 vnsern willen von danne- gen” da rif
26,21 vnser h’re maria- magdalenaz vnde
26,22 sprach . “sprich hin tz alheide- daz sie vo-

27,1 meiner rehte- seiten ge” da sprach sie
27,2 zv marie magdalene “ez sagt daz ewangeli
27,3 von dir daz vnser herre siben teufel
27,4 von dir traip so waiz ich niht daz
27,5 ich totsunde ie getet” Da sant er doch
27,6 sand pauls dar hin tz dem sprach sie
27,7 er wer ein ehter der cristenheit gewest .
27,8 sie wolt durch sine- willen niht
27,9 von irm h’ren gen da sant er petru-
27,10 zv ir dem itweizt sie er het vnsers h’ren
27,11 dri stunt u’laugent daz het sie ine
27,12 getan . Da sant er iohanne- baptista-
27,13 dar Da sprach sie “wer bist du” da sprach
27,14 er “ich bin s iohannes der taufer” Da
27,15 sprach sie “hast du ander leut getaufet
27,16 vn- wilt du mich den- u’dame- so must
27,17 du mich auch tauffen” da viel sie an
27,18 in vnd habt in Da tet er ir daz pend
27,19 ab vnd goz ein scheflin mit wazzer
27,20 auf sie . daz sahen alle die wol die
27,21 in den kor ginge- daz daz wazzer da
27,22 swam da sagt sie ez der priolin Da

28,1 schriben sie ez dem priol von Regensburg
28,2 daz er dar uber disputiret wie
28,3 man der swester tun solt . da komen
28,4 die prediger her vnd sprache- sie hete-
28,5 dar uber gelesen ez wer ein tauf der
28,6 genaden man solt ir doch cristenliche
28,7 reht tun da sante- die predig’ nach ir
28,8 muter vnd fragte- sie . wie sie getauft
28,9 wer Da sprach ir muter “ich en waiz sie
28,10 wart geheling getauft . doch ist eine
28,11 frawe hie mit mir die hat sie mit der
28,12 hende getauft” Da fragt man die frawen
28,13 wie sie ir getan het da sprach sie
28,14 “ich han ir gar reht getan . in dez guten
28,15 h’ren sand Nyclaus han ich sie getauft”
28,16 da name- sie die prediger vnd taufte-
28,17 sie do vnd wurden selber tote- . d’ waz
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28,18 bruder heinrich von abbach ain’ dar
28,19 nach tet ir vnser h’re so grazze genad
28,20 an der mitwoche- in der mart’ wochen
28,21 da ward sie entzuket biz an den osterabent
28,22 vnd sach ellew dev dink die an

29,1 vns’m h’ren ergange- ware- vnd bruft
29,2 daz man in an der seul geslage- het daz
29,3 er da an dem dritte- slag geblut het
29,4 da sprach er an dem creutz zv ir “du gemintev
29,5 daz han ich durch dich erliten
29,6 waz leidest du durch mich” da sie de-noch
29,7 iunch waz vnd niht volwahsen da sprach
29,8 vnser h’re zv ir . “ich wil dir geben ein auf
29,9 derlegte person vnd wirdes t auch die gewaltigst
29,10 priolin die in disem clost’ ie wart
29,11 vnd die seligst . ich mag aber meins spils
29,12 niht mit dir getreiben als ich sust tet
29,13 nv wel waz du wilt” da sprach sie “nain
29,14 h’re ich mag deiner genaden niht entperen”
29,15 da sprach vnser h’re “hab dir dez ein
29,16 vrkunde daz du furbaz mim’ mer niht
29,17 lenger wirst vnd daz ich noch grozz wu-der
29,18 mit dir triben wil”
29,19 // Der teufel tet ir grozez lait er riet ir
29,20 sie solt auz dem closter kume- so wurde
29,21 sie die seligst vnd die reichst die vnter
29,22 alle- irm gesleht wer . er kom etwenne

30,1 in der swest’ glichnusse vnd braht si auz
30,2 dem kör vnd sprach daz sie den frawen
30,3 etwaz dinte . als sie denne auz de- kör
30,4 kom so verswant er . als sie denn an ire-
30,5 gebet waz . so sprach er “nv beuer nv beuer
30,6 wen- du nv alt wirst so maht du
30,7 nihts mer getun .” so sprach sie . “so han
30,8 ich doch daz uor mir .” einez nahts kom
30,9 er zv ir vnd wolt ir eine- brif lesen da
30,10 kom ir engel vnd nam im den brif vn-
30,11 u’tilgt in mit siner hant . vnd warf in
30,12 fur daz pet vnd sprach “du schone minnerin
30,13 ich bin dir ze hilf kume- Ez wer
30,14 vnmuglich gewest vnd hest du in gehort .
30,15 daz du rainez hertz nimer mer
30,16 hest gewunne-” dez morgens do vande
30,17 ma- den bri\:f daz er waz u’tilgt von de-
30,18 engel . da sie gehorsam solt tun do wolt
30,19 die priolin ir gehorsam niht nemen
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30,20 do von daz ir vater der siechen leute .
30,21 waz . da ward sie so sere betrübt daz sie
30,22 ging fur ein crucifix . daz man noch

31,1 fur laitet vnd waint als sere daz im
31,2 sin füzz nazz wurden . Da nam vnser
31,3 h’re die hant von de- creutz vnd riht
31,4 sie selber auf vnd sprach zv ir “riht
31,5 dich auf ich wil dir selber einer gehorsam
31,6 helfen .” daz fugt sich kurtzlich
31,7 daz der praitenstein’ die priolin zech sie
31,8 het in v’rate- da müst sie von der vnschulde
31,9 entwiche- hin tz Rege-spurch
31,10 zv dem heilige- creutz da waz sie la-g
31,11 do welt man ein andrew priolin die
31,12 nam ir gehorsam willeclich
31,13 // Ez wart ein edelman enthaubt der
31,14 waz einer swester aller mensche- libst
31,15 da west niemant von . do ging sie hin
31,16 vnd sprach daz man got für in bet . er
31,17 het den leip uerlorn er waz verre vo-
31,18 dem closter
31,19 // Ein prediger hiez bruder Conrat vo-
31,20 Eystet vnd waz lang vnsers closters
31,21 pfleger der het grozz lieb zv ir durch
31,22 ir heilicheit . do het sie die genad swa

32,1 er messe sprach ez w’ v’re oder nahe-t
32,2 so sahe sie vnders h’ren licham in sine-
32,3 henden vnd swaz er tet wider got daz
32,4 hub sie im auf swenn er zv ir kam
32,5 daz fugt sich zv eine- mal daz er her
32,6 fur vnd wolt peteln in der terme do
32,7 kom sie mit bet an in daz er ir vnsern
32,8 h’ren geb daz waz in der zit daz in der
32,9 Couent niht solt neme- da sprach er
32,10 “ich mag sin niht getun ich müz gen beteln
32,11 ich han mich uerseumt” da sprach
32,12 sie “nu get hin vnd seht waz ir gewi-t”
32,13 vnd da er lang ging da gewan er
32,14 niht mer danne drei helbling . Da
32,15 wart er sich erkenne- vnd bat sie daz sie
32,16 im vergeb Da sprach vnser h’re zv
32,17 ir “ich han ein lieht zwischen dir vn-
32,18 im erlescht daz nimer mer entzunt
32,19 von den selben zeiten” da sach sie vns’s .
32,20 h’ren leicham in imer in sine- henden
32,21 vnd west auch furbaz niht mer waz
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32,22 er tete . wan- er niht bei ir waz

33,1 // Ez waz ein prediger der waz ein’ frawen
33,2 gar getrew Da u’sagt im die fraw
33,3 ir trew mit smehigen worte- daz clagt
33,4 er vns’m h’ren . die weil er in . in sinen
33,5 henden het . dez ward alheit i m kör
33,6 inne- vnd sprach zv der swest’ “biz gedultig
33,7 ez sol gröz leiden auf dich valle-
33,8 ich han gehort daz der priest’ vnserm
33,9 h’ren hat uber dich geclagt die weil
33,10 er in in sine- handen hat gehabt”
33,11 // Einez tagez wart sie entzugt hin tz Betania
33,12 dez tags da er Lazarum von de- tode
33,13 hiez auf stene da waz sie ze tisch gewesen
33,14 vnd het alle die geriht gesehen die sie
33,15 gezzen heten Da sprach andreas “lazzet
33,16 die schone- minn’in zv vns’m h’ren her
33,17 auf sitzen” daz geschah ez kom oft die zit
33,18 von genaden . daz sie die sw’en buch als
33,19 wol bedeute- kond als ein wol gelerter
33,20 pfaff . als die zit denne u’gink so konde
33,21 sie sin niht mer . wanne sie waz niht
33,22 gelert . sie waz ein wol besniten’ mensch

34,1 vnd kom ir oft von uberig’ minne dar zv
34,2 daz sie vil ding tet on leiplich sinne als si
34,3 denne in den chör gink vnd ein frawen
34,4 suchen solt . als sie den sarch an sach da
34,5 vnsers h’ren leicham inne- waz so sprang
34,6 sie vnd sang vnd wicht der gegen uor
34,7 ub’igen freuden . wen- sie den- ob dem werk
34,8 waz . so sahe man wol daz sie on alle sinne
34,9 worht . wan- ir sinne ware- in got
34,10 den- ze naht nach tisch als sie in den garten
34,11 gink daz sie denne uon den swestern
34,12 ein suzez wort von vns’m h’re- hort
34,13 so kom sie von ir selber vnd sprank
34,14 ie von eine- baum hin tz dem andern .
34,15 vnd druket die baum an ir hertze als
34,16 man sie den- fragt . waz sie do mit mai-te
34,17 so sprach sie “da ist mir reht sam ieder
34,18 baum vnser h’re Jesus Christus sei .” als sie
34,19 dan- in daz slafhus ging so sprach sie ie
34,20 “ah . lieb’ h’re Jesu Christus gen wir mit einander
34,21 den berch da auf hin”
34,22 // Ez kom zu eim mal daz sie die vers
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35,1 in baiden choren las Da sprach die priolin
35,2 zv ir “du tust sam ein gans . sing
35,3 in dine- chör vnd laz eine- chor sten .” da
35,4 fledert sie mit den arme- vnd wont
35,5 sie wer ein gans biz die priolin sprach
35,6 “du bist kein gans” da liez sie allererst
35,7 von der vngeperde
35,8 // Einez mals da solt man mahen mezzen
35,9 da saz sie in daz maz da sie der bruder
35,10 her auz hiez gen da sprach sie “ich
35,11 wil niht her auz gen . wan- ich sihe
35,12 mine- h’ren Jesum Christum bei mir . wilt du
35,13 so ge her ein zv mir . er ist so schon
35,14 du sihst in als gern als ich” Er baitet
35,15 aber ein weil vnd sprach doch “ich müz
35,16 daz maz haben” Da sprach sie “Conrad
35,17 laz dine- zorn varn . ich kum hin auz
35,18 niht die weil ich in hinne bei mir
35,19 han . wilt du so ge her ein zv vns
35,20 ich waiz wol vnd w’ dir als wol als
35,21 mir du komest niht her auz” da wart
35,22 der bruder als sere entzunt vo- minnen

36,1 daz er auz brast mit waine- vnd
36,2 mit schrien vnd lief zu dem tor auz
36,3 also belaib sie in den genaden ein gut
36,4 weil vnd gink do her auz
36,5 // Sie het eine- bruder vnd ein geswie-
36,6 die trug etwie vil tote kint da sant sie
36,7 nach in baiden vnd sprach zv im “sich
36,8 bruder waist du niht daz gotes rache
36,9 auf dir ligt . nv waist du wol daz du
36,10 din swiger beslaffen hast do von sterben
36,11 alle dine kint uor der purt do vo-
36,12 erkenne dich vnd wird ein geistlicher
36,13 man vnd sie auch oder ez legt got gröz
36,14 rach auf euch” dez volgten sie ir vnd
36,15 er wart ein teutsch’re vnd sie kom in
36,16 vnser closter . ez kom oft daz sie der leut
36,17 gutet vnd irn gebresten wol weste
36,18 von vns’m h’ren . do die zit nv kome
36,19 daz ir heiligez leben ein ende solt nemen
36,20 da sant sie nach etliche- swest’n
36,21 vnd tet in irn tot kunt Da sprachen
36,22 sie hin wider “liebe alheit . waz hast du

37,1 da mit gemaint daz du dir zv sande peters
37,2 messe vrlaup neme von vns vnd
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37,3 daz du sprecht vnd geleb ich sand peters
37,4 tag so stirb ich niht in disem iar” da sprach
37,5 sie hin wider “da ist sin heut drizzig iar an
37,6 dem tag . daz vnser h’re sprach zv mir ich
37,7 wil dich ziehen uber den mirre- berch vn-
37,8 wil dich den- mit eren krone- in der zeit
37,9 so die lerch singt so singest du vor meiner
37,10 heiligen driualtikeit da sprach ich
37,11 hin wider lieb’ h’re wenne singt die lerch
37,12 da sprach er zv sande peters tag kathed’
37,13 da von han ich min leben immer mer gezelt
37,14 auf den selben tag also daz mein lebe-
37,15 ein ende solt haben” Da waz ein andrev
37,16 swest’ die traut niht daz sie sterben solt
37,17 da ging sie zv ir vnd sprach “berait dich
37,18 du stirbest . e dan- ich” vnd daz geschach
37,19 Dise heilig swester die starb an einem
37,20 freitag ze mittem tag vor sand peters
37,21 abent als sie sprach offenlich manig
37,22 stunde “frew dich sel meine frewe dich

38,1 an dem nehsten suntag so bist du in de-
38,2 ewigen freuden”

74,5 // Ein swester hiez els von sehssencham
74,6 vnd waz von de- hohen gebirg purtig
74,7 vnd het dez h’tzogen von bairn ambtman
74,8 eine- der uerlös den leip do ko-
74,9 sie zu vnser samenu-g vnd ward ein
74,10 gute fraw vnd do sie etwie lang in de-
74,11 clost’ waz . da sprach vnser h’re zv ir
74,12 “Elspet war vmb bist du in daz ellend
74,13 kume- .” da sprach sie . “h’re durch dine-
74,14 willen” Da sprach er zu m andern mal
74,15 “elspet war vmb bist du in daz ellend
74,16 kome-” da antwort sie . “h’re daz ich dir
74,17 dester lieber werde .” Da sprach er z em
74,18 dritten mal die selbe- rede . da sprach
74,19 sie “h’re daz ich dir dester neher sei vn-
74,20 werde” Da sprach er “so bist du mir
74,21 nindert neher denne in de- Couent”
74,22 zu eim mol da sah sie in eim geistelichen

75,1 gesiht vnd kom an ein wunnecliche
75,2 stat da waz gar ein schonev
75,3 Iunchfraw da kom vnser h’re Jesus Christus
75,4 in eins mi-necliche- kindelins weise
75,5 vnd spilt allez mit der iuncfrawe- da

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 19

https://linguistics.rub.de/rem


M406: Christine Ebner: ’Engelthaler Schwesternbuch’ (’Von der genaden uberlast’) (N2)Modernisierter Lesetext

75,6 het sie gern gesehen daz ir daz kindeli-
75,7 auch gutlich het getan vnd het grozz
75,8 gerung dar nach . da tet ez sin niht . nah
75,9 diser gesiht da gewan sie grozzer leide-
75,10 tag vnd naht an irm h’tzen vnd het
75,11 ez da fur er het sie v’smeht da vo- daz
75,12 sie ein witib waz er wolt ir niht gutlich
75,13 tun Da erschain er ir anderweit
75,14 vnd sprach . “sol ein kint vor dine- genaden
75,15 siner muter niht gutlich tun
75,16 sie ist min muter .” Da uerlos sie erst
75,17 ir leiden . uor irm tod wart sie ser kra-c
75,18 da sprach ein sti-me zv ir . “weder wilt
75,19 du lieber sterben an vnser frawe- tag
75,20 in der vasten oder a m karfritag” da
75,21 sprach sie “ich wil lieb’ sterben a m karfritag”
75,22 daz erging also vir tag da vor

76,1 da erschein ir vnser h’re vnd redet gar
76,2 minneclich mit ir vnd sprach er wolt
76,3 sie allez dez ergetzzen daz sie ie erliten
76,4 het also verschid sie a m karfritag ze
76,5 mittem tage .
76,6 // Ein swest’ hiez alheit vnd saz auf vnserm
76,7 hof . vnd waz ein begin gewesen
76,8 vnd waz ein guter me-sch vnd hort gewonlich
76,9 die messe mit grozzer andaht
76,10 vnd west auch kunftige dink da erpli-det
76,11 sie vor irm tod vnd wolt niht mer
76,12 zv m capitel gen Da sprach ein sti-me
76,13 zv ir . “Du solt ez durch din gesiht niht
76,14 lazzen du solt dar gen” da die zit kom
76,15 daz vnser h’re ir leben wolt enden da
76,16 lag sie mit grozzer andaht vnd sang
76,17 dise wort . “frew dich tohter von syon
76,18 schone botschaft kumet dir du solt
76,19 singen suzzen sank nach allez dinez
76,20 h’tzen gir . du bist worden gotez schri-
76,21 do von solt du frolich sin vnd solt
76,22 niht leiden h’tzen pin . wol her an den

77,1 raien den schone kint wol sehen . Jubiliren
77,2 meditiren . Jubilire- contempliren
77,3 jubilire- speculiren jubilire- concordiren”
77,4 dise wort sang sie emziclichen
77,5 an irm tode vnd sunderlich dez tags da
77,6 sie an starp vnd dez tags do vor daz sie
77,7 als lang niht vngesunge- waz . daz ma-
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77,8 die siben salm moht haben gelesen
77,9 // Ein swester hiez cristin von kornburg
77,10 die waz ein emzige dinerin vnsers
77,11 h’ren Jesu Christi vnd ein getrew’ freunt
77,12 dem co-uent vnd ging emzicliche-
77,13 hin tz chor vnd waz allez dez flizzig
77,14 daz den chor an gehort vnd mit lernu-ge
77,15 vnd mit swige- vnd an allen orde-lichen
77,16 dinge- sie waz ein gerehter
77,17 me-sch vnd het vil leidens von mang’
77,18 lai ding . doch het sie eine- gesunde- starken
77,19 leip da dint si got mit grozze- ernste
77,20 sie het ein cleine kunst gelernt vn-
77,21 kom dar zv mit den gnaden gotes daz
77,22 sie grozze swerew buch ze tisch deutet

78,1 da die zit nv kom daz vnser h’re ir arbeit
78,2 volenden wolt . do kom si ein grozzer
78,3 siechtum an daz sie sich berihtet
78,4 vnd wont ez solt ir ende sin . daz zoch sich
78,5 in daz ander iar . In den selben ziten lag
78,6 sie mit grozze- smertze- dez leibs vnd in
78,7 grozen geistliche- freuden vnd in gotlichem
78,8 iubilo reht als ein trunckner
78,9 mensch . wanne sie waz werlich trunken
78,10 von dem kiperwin den man in
78,11 der engel lant list . Daz ertzaigt si wol
78,12 mit eine- auzbrechende- vngelinpfe
78,13 wan- sie hub oft an bei tag vnd naht
78,14 vnd sang mit lauter sti-me den namen
78,15 Jesu Christi mit grozer suzzikeit in
78,16 den selben ziten ze weinaht do erschei-
78,17 ir vnser fraw mit irm liebe- kind
78,18 vnd trost sie gar lieplich vn- sprach
78,19 sie wolt ir allez dez leidens lone- mit
78,20 grozzen freuden dez sie ie erliten het
78,21 Dar nach ze obersten do kom ein himelisch
78,22 liht uber sie daz sah si niht

79,1 allein ez sahen ander swest’ auch di\:
79,2 dez zevg sin da wart sie inne- entzuket
79,3 vnd sach aber vnser frawe- mit
79,4 irm kinde in der herschaft als ir die
79,5 drie kunig daz opfer brahten Dar nach
79,6 an vnser kirchwei nach vnser frawe-
79,7 tag natiuitas Da nam sie vns’n h’re-
79,8 ze primezit . da sie doch zv ire selb’
79,9 kom da sprach sie “moht ich uor kra-cheit

Referenzkorpus Mittelhochdeutsch v2.0 (https://linguistics.rub.de/rem) 21

https://linguistics.rub.de/rem


M406: Christine Ebner: ’Engelthaler Schwesternbuch’ (’Von der genaden uberlast’) (N2)Modernisierter Lesetext

79,10 ich wolt euch sagen daz wunder
79,11 daz got mit mir getan hat vnd daz
79,12 ich gesehen vnd gehort han daz drizzig
79,13 closter da von mohten reden .” ze
79,14 aller heilige- messe an einer naht do
79,15 kom sand iohans baptista zv ir wan-
79,16 er waz ir aller heilige- libste in eine-
79,17 so grozze- lieht daz deu stüb aller derleuht
79,18 wart vnd sprach mit trostliche-
79,19 worten zv ir “ich wil schir her wider
79,20 wider kume- mit grozzen freude- vn-
79,21 wil dir allez dez lonen dez du mir ie
79,22 gedint hast” Da sprach sie “a we a we

80,1 wie hast du mich so lang gelazzen
80,2 in mine- leiden ich het dir sin niht
80,3 getraut” diser freuden moht sie niht verheln
80,4 vnd schrai mit lauter sti-me daz
80,5 alle die erwachte- die in dem sichaus
80,6 lagen Dar nach zv sand mertins messe
80,7 do kom die iuncfraw sand agnes
80,8 mit der menig der iuncfrawe- in eine
80,9 grozze- lieht vnd sprach zv ir “frewe
80,10 dich der zit die kome- ist daz dich got
80,11 ergetzze- wil allez dez du ie erlite- hast”
80,12 wann dise iuncfraw waz ir aller iuncfrawe-
80,13 liebste sie het funfzehen iar die
80,14 bekorung daz sie oft wolt wene- si w’
80,15 der v’lorn menschen einez . an vnser
80,16 frawen abent annu-ciaco- do kom sie
80,17 an ir gebet vnd vielen ir ein dise wort
80,18 “alle die vnser frawe- ie ihts gebeten
80,19 heten vnd die sprechen sie hab sie v’zigen
80,20 die sint reht lugner sie v’zech
80,21 nie keine- me-schen der sie mit rehte-
80,22 ernst bat” dar zv viel ir ein . “wol alle

81,1 die . die got wol getrawe-” zehant do wrat
81,2 sie got so wol getrawe- daz sie furbaz immer
81,3 mer gotlicher sterk mer het denn
81,4 vor sie ueriach vor irm tode daz ez ir oft
81,5 dar zv w’ kume- . swen- sie vns’n h’re- het
81,6 genome- vnd auch sust an irm gebet
81,7 daz sie vor ub’ige- gnaden als vol wart
81,8 als ein vollez vaz von der menige der
81,9 suzichait da die zit nv kom daz sie vo-
81,10 der werlt solt schaiden Da sahen etlich
81,11 swester in dem geist daz ir sel alle- irn
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81,12 geliden danket do sie got so wol gedinet
81,13 hetn- do kom vnser h’re Jesus Christus
81,14 vnd sin liebew müt’ mit alle- himelischen
81,15 her Da sprach sie “h’re ich wil neur
81,16 mit dir” mit dem für sie in die ewigen
81,17 freude on alle pein vnd on allez mittel
81,18 dise dink wurden geoffenbart nach ire-
81,19 tode etlichen persone-
81,20 // Ein swester hiez peters von birkensee
81,21 die waz lang priolin gewesen vnd het
81,22 groz arbeit in der gehorsam gehabet

82,1 die saz in ir zelle vor irm tode drei tag
82,2 do kom vnser h’re in eins kindelins wise
82,3 vnd waz vnmezlich schön vn- spilt
82,4 uor ir da sprach sie zv im “liebez kint
82,5 hast du kein muter” da sprach ez “ia .” da
82,6 sprach sie aber “hast du eine- vater” Da
82,7 sprach ez “ia . mein vat’ ist ewiglich gewesen”
82,8 Da sprach sie “so bist du ez Jesus Christus”
82,9 da sprach ez “so bist du ein kint dez ewigen
82,10 reiches” Dar nach starb sie kurtzlich
82,11 mit eine- rihtige- töd
82,12 // Ein swester hiez Vt von regenspurch
82,13 die het vil arbeit mit den ampten
82,14 erliten vnd tet die mit groze- fleizze
82,15 vor irm tode . do kom si . ein grozzer
82,16 siechtum an . da lebt sie mit grozzer
82,17 andaht inne- . daz sie die engel hort singen
82,18 daz ambt . da ward sie vnmezlich
82,19 fro . daz sie auz brach mit eine- iubilo
82,20 daz sin alle die inne- wurden die da
82,21 gegenw’tig waren vn- wenn sie vnsern
82,22 h’ren nam so nam sie in mit so

83,1 grozzer minne daz alle die da von gebezzert
83,2 wurden die da gegenwurtig waren
83,3 nach irm tode da sprach vnser h’re
83,4 von ir zv einer swester . “sie hat mir nah
83,5 geuolget die weil si moht in reht’ gehorsam
83,6 da sie do nimm’ moht vor krankheit
83,7 do hon ich mich nie von ir gescheide-”
83,8 // Ein swest’ hiez diemut Ebnerin von
83,9 Nurnberch vnd waz i m clost’ gewesen
83,10 in dem sehs vnd sehtzzigsten iar vnd dienet
83,11 vns’m h’ren emziclichen vnd sunderlich
83,12 mit grozze- gebet . vnd tet da zu die
83,13 grosten ambt in dem clost’ von iuge-t
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83,14 auf . sie waz ein iunger me-sch da ir
83,15 vnser h’re erschain an dem ostertag
83,16 vnd sach maria- magdalena- bei im vn-
83,17 hort vnd sach alle die dink die zwische-
83,18 in baiden geschahen . Dar nach v’iach
83,19 sie daz ir vnser herre vor vil iar grozzen
83,20 trost het geben von siner vrstend
83,21 vnser h’re tet ir kunt drizzig iar . er
83,22 het sie enpfolhen sand iohans ewangeliste-

84,1 vnd sant mertin vnd sprach “het
84,2 ich iht liebers vnd zerters gehabt de-
84,3 het ich min müter enpfolhen dem het
84,4 ich dich auch enpfolhen .” do het sie mangen
84,5 trost von sand iohans ewangeliste-
84,6 da enpfalch sie in auch allen irn freu-den
84,7 daz sie im vil dinten vnd sant mertin .
84,8 sie het auch grozze- trost von den engeln .
84,9 vnd sprach sie kant irn Engel auz
84,10 tausent engeln wol . zv eine- mal do horet
84,11 sie an aller engel tag Die engel de-
84,12 respons singe- Te sanctum dominum . vnd da
84,13 sie an den vers kome- . Cherubin daz
84,14 sunge- sie mit drien sti-me- daz sprach
84,15 als gar süzlich daz waz vber menschlich
84,16 sinne . sie het die gewonthait daz sie
84,17 de- heilige- Geruasio alle tag etwaz
84,18 betet da erschain ir sein bruder prothasius
84,19 vnd sprach zv ir . “war vmb
84,20 betest du mir auch niht ich bin in
84,21 dem himel als hoch als er du solte
84,22 mir auch beten” daz tet sie do furbaz

85,1 sie wart auch entzuket in daz irdisch paradis
85,2 vnd sprach oft sie west als wol wie
85,3 ez in dem paradis gestalt w’ als in dem
85,4 closter Da sah sie heliam vnd enoch die
85,5 reten mit ir vnd zaigte- ire die wunder
85,6 die dar inne waren si sach etlich baume
85,7 die hete- ein halbzitig fruht vnd blute- anderhalb
85,8 etlich baum truge- die fruht die
85,9 dennoch niht volwahsen waz vnd die
85,10 fruht die vor langer zit ab geualle- waz
85,11 die waz als frisch als die in dez ab viele-
85,12 sie sach ein swester die waz u’schaiden auz
85,13 irm closter i m paradis da sprach sie zv ir
85,14 “bist du noch i m himel niht” Da sprach si
85,15 “ia ich werlich .” “waz tust du denne da .” “Da
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85,16 hat mich got ze trost her zv dir gesant”
85,17 “eya so sag mir etwaz von siner schön”
85,18 da sprach sie . “frag mich niht von seiner
85,19 schon . frag mich von siner barmhertzikeit
85,20 vnd wer allez daz laup daz ie gewuhse
85,21 vnd allez daz gras vnd daz immer m’
85,22 gewehst . wern daz allez meist’ vo- paris

86,1 sie konden niht vol reden noch vol scriben
86,2 die barmhertzicheit die an got
86,3 ligt vnd sunderlich die barmh’tzicheit
86,4 die er hat an dez menschen tod . doch wil
86,5 ich dir ein glichnusse sagen von vnsers h’re-
86,6 schön ez ist aber als vnglich an eina-der
86,7 als weiz vnd swartz . vnd wer ein
86,8 kirch von lauterm geslagen golde vn-
86,9 schine- hundert sunne- dar ein vnd daz
86,10 ie die sunne siben stunt als schon w’
86,11 vnd als clar als sie ietzund ist . vnd
86,12 schin in daz golt daz wer ein grozz’ schin
86,13 daz wer der minste- schon niht geleich
86,14 die an got ligt .” sie vbertraht vnsers
86,15 h’ren marter alle tag da ir daz als we
86,16 tet . da viel sie ein wunder ein . vnd gedaht
86,17 waz freuden die heilige- i m himel
86,18 haben von sine- wunden da ward si entzuket
86,19 in den himel vnd sah vnsern herren i-
86,20 himel in sine- eren sitze- vnd in grozzer
86,21 wirde vnd sach sin wunden an hende-
86,22 vnd an füzzen vnd die im in sin seite-

87,1 gink die prehent ub’ sie alle vnd schinen
87,2 in die heilige- driualticheit vnd i-
87,3 allez himelisch h’re vnd w’ niht mer
87,4 freuden i m himel denne von sinen
87,5 wunden ez wer grozzer freuden genuk
87,6 dar inne- . Da sprach vnser h’re zv ir “nim
87,7 war diemüt ob du mich erleiden mugst
87,8 du sihst mich ietzund neur als durch eine-
87,9 slime- . her nach als du mich wirdest sehen
87,10 durch den spigel min’ gotheit” zv
87,11 eine- andern mal do waz sie an ir andaht
87,12 da wart sie aber entzuket in den himel
87,13 vnd sah vns’n h’ren in siner clarheit vn-
87,14 an vnterlaz glanaster von im furen
87,15 die waren an irm schin grozzer vnde
87,16 schoner . danne die naturlichen sterne
87,17 vnd sunderlich drei . die brehten uber
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87,18 sie alle vnd wurfen irn schin wider in
87,19 die gotheit da gab er ir z erkenne- daz
87,20 die schein wern die sel die er auz siner
87,21 gothait sant in der menschen leib vnd
87,22 sunderlich die drei daz sint die mesche-

88,1 do mit er sundre wunder mit wolt tün
88,2 “die muzen von disem widerblik imm’
88,3 mer senu-g nach mir haben denn ander
88,4 menschen der selbn- sel hast du auch ein”
88,5 sie het vor irm tode eine- smertzenliche-
88,6 siechtu- Da sah sie vns’n h’ren an daz cruce
88,7 nageln vnd sprach zv ir “als vil ez dir
88,8 muglich ist so must du meiner mart’
88,9 glich w’den” uor ir- tod siben wochen wart
88,10 sie entzuket an eine- tag daz man wo-t
88,11 sie wolt sterben . da si do zv ir selb’ kom
88,12 da sprach sie zu irs bruder toht’ “du solt di
88,13 leut niht mer ub’ mich bringe- vnd solt
88,14 mich niht mer noten ze ezzen ich vord’ s
88,15 denne .” furbaz nert sie sich mit clainer
88,16 leipliche- speis . vnd sprach “ich waiz die
88,17 dink die ub’ zweintzig iar sulle- geschehen .
88,18 vnd sunderlich sterben vil menschen
88,19 nach mir” daz geschach auch .
88,20 sie sprach daz wort dik . “ich han gotes
88,21 als vil vnd het sin all die werlt als
88,22 vil sie het sin genug vnd ist ain

89,1 grozz wund’ daz got als volliclich wo-t
89,2 in mir daz wunder ist daz min hertz
89,3 niht bricht” In den selben ziten do wart
89,4 sie gebeten daz sie etwaz sagt von iren
89,5 gnaden do sie inne- wer . da sprach sie
89,6 “ich waz gezuket in den himel vnd sah
89,7 den auzfluz der gotheit der da fleuzt
89,8 in die engel vnd in die heiligen do vo-
89,9 ist mir vnd allen menschen vnspreche-lich”
89,10 da sprach sie “moht ich uor krancheit
89,11 gereden ich wolt euch sagen von de- himelrich
89,12 grozze dink .” an aller heilige- tag do
89,13 sprach sie “ez sint vil heilige- bei mir gewesen
89,14 vnd ein grozze schar der engel .”
89,15 da fraget man sie ob sie der heiligen
89,16 iht het kennet . sie sprach “ia ir etlichen
89,17 wol .” ez sah ein swester daz sie lag
89,18 vor irm tode in eine- himelische- lieht
89,19 dar nach verschied sie mit eine- heiligen
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89,20 ende an dem neunde- tag nach
89,21 aller heiligen tag
89,22 // Ein swester die het vnd’n h’ren lang

90,1 vmb ein dink gebete- daz er ir ein vrkunde
90,2 gebe . ob sie zv m himel wer daz
90,3 sie ir bete gew’t wurde daz geschach an
90,4 dem selben tag in der selben wochen do
90,5 sie töt waz do kom sie einer swest’ zv
90,6 da fragt sie wie sie sich gehabt da sprach
90,7 sie “ich gehab mich wol ich neuz die .
90,8 gotheit als volleclich vnd min sel hat
90,9 so grozz gnade vnd freud mit got daz
90,10 er gelobt sei daz er mich ein stund nie
90,11 uberhebt hat dez leidens dez ich gehabet
90,12 han vnd mein krancheit hat mich
90,13 cleret . min siechtum hat mich ewiglich
90,14 gesterket” vnd sprach hin tz der selben
90,15 swester “la dir liep sin daz du mir .
90,16 gedinet hast . vnd wer alle dise werlt
90,17 rotguldin vnd solst du sie niezze- als
90,18 lang du wolst die mohst du fur den
90,19 lon niht neme- den dir vnser h’re dar
90,20 vmb geben wil”
90,21 // Ein swest’ hiez anne vorhtlin vo- Nvrenberch
90,22 die waz ein getrewe dineri-

91,1 gotes vnd het ein sieche swest’ der dinet
91,2 sie mit grozzer gedult sie tet
91,3 die groste- ampt mit grozze- fleiz vn-
91,4 waz dar zu ein geminte martrerin
91,5 sie trug ein herin hemde an vnd v’goz
91,6 oft ir blut durch die minne vns’s
91,7 h’ren sw’ gotes ioch tregt dem macht
91,8 er ez g’n süz vnd leiht also geschach
91,9 an der guten frawe- Da sie neur virzehen
91,10 iar alt waz do erschein ir vnser
91,11 h’re mit siner vrstende an de- ost’tag
91,12 Die selbe- gab siner gotliche- milticheit
91,13 die teilt er ir mit also daz ni-mer
91,14 kein ostertag uerging biz an
91,15 irn tot er tet ir allweg etwaz sunder
91,16 gnaden . an aller engel naht da
91,17 sah sie in eine- geistlichen gesiht vnder
91,18 der mettin da man sang die antiphen
91,19 factu- est silenciu- do kom ein
91,20 grozze schar der engel in weizze- cleidern
91,21 vnd stunden zv der samenung
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91,22 vnd sungen ein so suzzen sank daz

92,1 waz vb’ menschen sinne . Einez andern tages
92,2 vnt’ complet da erschain ir vnser
92,3 h’re als er waz vmb drizzig iar vnd zaiget
92,4 ir sin mi-neclich antlutz da gewa-
92,5 sie vnsprechenliche suzikeit von . Dar
92,6 nach an einer cristnaht nach der metin
92,7 da lag si vor eine- alter vnd sah daz mi-neclich
92,8 kint ligen auf eine- h’ten hev
92,9 daz het sin zartez leiblin durch gestochen
92,10 daz ez rote rennelin het . aber ze
92,11 eine- mal da waz sie an irm gebet da
92,12 sah sie in aber in siner minneclichen
92,13 kintheit vnd het schon gewentlin .
92,14 an vnd spilt vor ir gar mi-neclich da
92,15 ward ir hertz von minne- prinne- vn-
92,16 gedaht ir . “vnd het ich dich ich gez dich
92,17 vor reht’ lieb” do antwort ez irn gedanken
92,18 vnd gepart gar tretzlichen vnd
92,19 sprach “ich laz mich niht also niezzen”
92,20 vnd tet ir die innern sinne auf vnd
92,21 gab ir ze versten daz er ez maint auf
92,22 die heilicheit der sacrame-t . Einez tags

93,1 da waz sie in dem chör an ir inricheit . do
93,2 erschein er ir mit siner erlichen vrstende
93,3 an dem dritte- tag dar nach do erschinen
93,4 ir drie h’ren vnd vmbgap sie ein
93,5 himelisch gewant daz ein pson dar auz
93,6 wart vnd zaigt ir do mit . sein lobelich
93,7 driualtichait . Do goz er in si den fluz der .
93,8 gotlichen suzzikeit . der wert ir in irm
93,9 h’tzen drizzig tag . da si do waz vmb funfzig
93,10 iar do wart sie erwelt zv einer priolin .
93,11 da tet ab’ vnser h’re . als der seiner
93,12 geminte- nie verliez vnd sprach disev
93,13 gnodenreiche wort zv ir . “ich wil bei dir
93,14 sein in allen dine- sorgen vnd wil dich
93,15 beschirme- vor allen dine- vinden vnd
93,16 wil dich mit eren losen” in der zeit ging
93,17 sie vil vnmutez an von dez ambtes
93,18 wegen daz sie einez tagez an irm gebet
93,19 waz . da sprach sie zv vns’m h’ren
93,20 “ach h’re daz du mir so wol gelobt hast
93,21 vnd daz ich nv so ellendiclich leide” do
93,22 sprach vnser h’re “ich han dich nie kein
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94,1 weil gelazzen . ich hab alle weg bei dir
94,2 gewont .” sie hub ir augen auf vnde
94,3 blicket in an . do waz er in der schone
94,4 als er waz vmb drizzig iar vnde tet
94,5 drie trit fur sich vnd sprach “du must
94,6 in min fuzztrit kume- .” aber do het si
94,7 vor etlichen iaren an eine- ostertag
94,8 war genome- wie die naturliche sunn
94,9 spilt . da sah sie vns’n h’ren in den wolken
94,10 vnd het den vanne- in der hant
94,11 vnd knit maria magdalena vor im
94,12 vnd spilt die sunne gegen im . da si
94,13 do als lag siech die sehs tag uor irem
94,14 tode . da las sie die schonsten vers die
94,15 an dem salter waren . als man denne
94,16 zv ir sprach . ez tet ir we . so sprach sie
94,17 “ich mag sin niht gelazze- . mir ist nindert
94,18 we .” einez tagez do waz sie an irm
94,19 gebet vnd opfert vns’m h’ren ir leiden
94,20 vnder stilmezze do erschain er ir
94,21 in einez Iunglingez weiz vnd sprach
94,22 zv ir “ge in daz siechaus so wil ich zv dir

95,1 kume- vnd wil dir all din sach wol auz
95,2 rihten” da sie nv in daz siechaus kom
95,3 do begraif sie ein naturlicher siechtu-
95,4 der wert biz an den sehsten tag vor irm
95,5 tode da gab man ir vnsers herre- leicha-
95,6 da erschain er ir ab’ mit der vrstend e․ daz
95,7 ir sel von irm leib schied do hort ein
95,8 bew’te swest’ als do ein grozz her auf brichet
95,9 mit manger lai suzzem saite-spil .
95,10 da ward ir ze versten geben daz ez wer
95,11 achacius mit sine- her vnd wolt bei ire-
95,12 ende sin dise swester moht sich niht
95,13 enthalten sie rekt ir hende auf vnd
95,14 sprach . “we h’re waz freuden in dine-
95,15 haus ist .” do verschied si mit eine- heiligen
95,16 ende .
95,17 // Ein bruder hiez Gotfrit dem wart ku-t
95,18 getan ez solt siner eniclin ainez kumen
95,19 zv vnser samenu-g . “der selb me-sche
95,20 wirt dez wirdig daz er der marterer
95,21 lon sol enpfahen” dise dink tet
95,22 er dem Couent kunt vor sine- tode

96,1 daz geschah also daz der couent seiner
96,2 eniclin einez enpfink nach etwie vil
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96,3 iaren nach sine- tode . der selb hiez brud’
96,4 Rudig’ vnd waz ein wol gezirter me-sch
96,5 mit allen tugende- vnd alle die sin wa-del
96,6 sahen die wurden do vo- gebezzert vn-
96,7 sunderlich gab man im die zeugnisse .
96,8 daz er ein reiner dege- waz . da er also bie
96,9 vns gewont het in daz aht iar do ward
96,10 ein vbeltetiger ma- mit dem clost’ krigen
96,11 vmb ein erb der sprach zv im daz
96,12 er im die priolin hiet gut geben “tut sie
96,13 dez niht so gest du furbaz vngew’lich
96,14 zv mir .” do sagt er ez der priolin do gebot
96,15 sie im bei rehter gehorsam daz er
96,16 tet waz er ze schaffen het . vnd ez durch
96,17 sine- wille- niht liez . in die gehorsam
96,18 gab er sich willeclich vnd dar nach kurcelich
96,19 slug er in ze tode do er ze messe
96,20 wolt gen an eine- suntag . daz grab
96,21 da er inne lag . daz hat seit gesmeket
96,22 als ein aptek die zeugnusse gibt manig

97,1 mensch werltlichs vnd geistlichs
97,2 // Ein swest’ hiez elsbet von Klingenburg
97,3 vnd waz des stifters eniclin die bet gar
97,4 emziclich vnd sunderlich las sie vil selter vor
97,5 irm tode wol ahtzehen woche- da kom si ein
97,6 swerlich’ sichtum an Da sprach brud’ con’r
97,7 von fuzzen ein predig’ . sie solt irn wille- in
97,8 gotez wille- geben Da sprach sie “ee ich mich
97,9 wider gotez willen wolt setzze- . ee wolt ich
97,10 den smertzen leiden biz an den iungsten
97,11 tag” da sie nv kom an die zit . daz sie verschaiden
97,12 solt da sah ein bewerte fraw daz
97,13 sand Johans kom vnd stund vber sie Da
97,14 sah ein ander swest’ i m geist daz er kom
97,15 mit den zwelfbote- vnd las daz ewangeli
97,16 In principio vn- sprach “ich tun dir kunt vo-
97,17 vns’m h’ren Jesu Christo daz er dir sicherheit
97,18 hat geben des ewige- lebens” da horten siben
97,19 swester daz allersuzzest saitenspil in
97,20 den wolken daz kom vb’ sie in de- v’schied si
97,21 // Sie het ein swester die hiez elsbet von waldek
97,22 die waz ein reht vnseliger me-sch von

98,1 irn iungen tagen vnd waz doch ein andehtige
98,2 swest’ vnd het die helige- tag in grozzen
98,3 eren da . sie mit grozze- vngemach het
98,4 gelebt biz an irn töt Da man ir die mess
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98,5 sank requiem do horte- etlich swest’ daz die
98,6 engel die messe ubersunge- da bat ein swester
98,7 fur ir sel Da antwort ir vnser herre
98,8 vnd sprach “ich wil ir genedig sin si ist mir
98,9 dar an glich gewesen ich gewan nie keinen
98,10 guten tag uf erden . daz ist auch an
98,11 ir ergangen .”
98,12 // Ein swester hiez elsbet ortlibin vnd die
98,13 waz suppriolin vnd waz an allen ire-
98,14 tün ein ordenlich’ geistlich’ mensch sie
98,15 v’iach vor irm tode . si wer drew iar gewest
98,16 alle tag daz ir vnser h’re ie vnd’
98,17 dem ewangeli sine taugen vnd ku-ftige
98,18 dink geoffenbart het . ir waz vnser
98,19 fraw gar liep ez gefugt sich zv einem
98,20 mal in octaua assu-pcoi-s Da .
98,21 ma- sang die sequence- . Salue mat’
98,22 saluatoris . da sah sie daz vnser fraw

99,1 ob den swebt die mess sunge- vnd het
99,2 sie alle mit irm mantel vmbvange-
99,3 vnd da sie sunge- den vers . salue mater
99,4 pietatis et totius . do kom ein grozzer
99,5 gotlich’ schin vnd bedacket vnser
99,6 frawe- da ward ir ze v’sten geben
99,7 daz wer die gotheit daz sie der mer het
99,8 enpfange- wan- dhein creatur disev
99,9 fraw u’schied mit eine- rihtige- tod .
99,10 // Ein swester hiez kungund von vilsek
99,11 vnd waz dez caplans Vlschalks toht’
99,12 vnd waz ein getrewe dinerin gotes .
99,13 wol ahtzzig iar . vnd waz ein rihtigew
99,14 fraw vnd sie het der pabest selb’ geert
99,15 nv het sie der Couent g’n zv einer priolin
99,16 genome- vnd clagte- sie oft vnde
99,17 sprache- “a we daz dich got niht lezzet
99,18 gesunt sein daz du vns so reht nutz
99,19 werst zv m ampt” da sprach sie “ich wil
99,20 e . siech sin biz an min ende e . ich prioli-
99,21 wolt sin” die begirde sah vnser h’re an
99,22 vnd liez sie alweg siech sin da het sie

100,1 gar ein heilige gespiln die dint ir gar .
100,2 minneclich da die gestarb da enpfalche
100,3 man sie einer maid die tet ir gar herticlich .
100,4 eines tagez het sie s vngezze- lazze-
100,5 daz ir all ir kraft v’gange- waz do kome-
100,6 zwen engel gange- in zweir schone- iungling
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100,7 weis vnd heten durchsihtig weiz .
100,8 gewant an . vnd trug der ain . ein tweheln
100,9 vmb sin keln vnd ein grozze schön
100,10 schuzzeln mit vischen vnd ein schonez
100,11 brot der ander trug ein kaneln mit gutem
100,12 win vnd riht sie auf vnd berait ir
100,13 daz tischlin vnd legten sie wider nider
100,14 vnd v’swunte- . do kom die mait mit
100,15 grozer h’tikeit vnd sprach “riht euch auf
100,16 vnd ezzet” Da sprach si “ich han genuk göz”
100,17 dez wolt sie ir niht gelaube- da lag eine
100,18 laiswest’ an dem nehsten bet die hi\:z elisabet
100,19 die sprach “la si ennot wan- si hat
100,20 gezzen .” wan- sie het ez wol gesehen vnd
100,21 gesehen vn- gehort . da liz die mait d’ von
100,22 // Dise vor gen- elisa die waz der gehorsamste-

101,1 menschen einez der in daz clost’ ie kome
101,2 wie sw’ ir ein dink waz daz man sie hiz tün
101,3 so tet sie ez on alle widerrede zv eine- mal
101,4 waz si nach einer cristmetin in dem reue-ter
101,5 an irm gebet . do lof ein schon wenigez
101,6 kindelin vmb si da sprach sie “liebs kint
101,7 hast du ein muter” da sprach s “ia .” “hast du
101,8 eine- vat”’ da sprach s “ia mein vat’ der ist
101,9 ewig” da sprach si “so bist du vnser herre
101,10 Jesus Christus” da v’swant ez zv eine- andern mal
101,11 do stund sie in der capeln vnd do kom vnser
101,12 h’re vnd trug ein grunez schapel in
101,13 der hant da bat sie in vmb daz schapel
101,14 da sprach er “ich gib dir sin ietzund niht
101,15 her nach so gib ich dir s .” an eim ostertag
101,16 nach metin so ist die gewonheit daz vil
101,17 swest’ in dem creutzgang beten da naigt
101,18 sie sich in daz venster da vnsers h’ren geriht
101,19 an stet . do wart sie entzvkt vn- sah
101,20 vns’n h’ren sitzen auf eim tron . in siner
101,21 maiestat . vnd die zwelfbote- bei ime .
101,22 vnd all werlt vnter im vnd ging ein

102,1 brehender schin von sine- antlutz der
102,2 waz als clar als tausent sunne- vo- im
102,3 schine- vnd stund der himel offen obe
102,4 im . vnd kom ie vber ein weil ein groz
102,5 schar der engel vnd die heiligen do sie
102,6 do wider zv ir selber kom . do sah sie daz der
102,7 creutzgank voller kindelin lof vnd slugen
102,8 ire hende zesame- vor freuden gen
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102,9 der vrstende vnsers h’ren vnd sprachen
102,10 “gebt vns auch gebt vns auch .” sie het z
102,11 do für ez w’n sel vnd sie mainten frawe-
102,12 die die selter do lasen do hort sie di drie
102,13 tag die engel singe- . an eine- tag da wart
102,14 sie vbergozze- mit gotlichen gnaden vnd
102,15 da si hin tz irm pet wolt gen do wart sie
102,16 nider geslagen als ein mensch der sin
102,17 leben ietzund enden wil . da lag sie la-g
102,18 inne daz die frawen wonte- sie wolte sterben .
102,19 ir erschein sand mertin in eins bisschofs
102,20 weise vnd sprach zv ir “man sol
102,21 mir min messe niht ab brechen .” vor irm
102,22 tod einez tagez da waz si aber in der cappeln

103,1 da erschain ir vnser h’re als er waz
103,2 vmb zehen iar . vnd trug eine- krantz i-
103,3 der hant vnd satzt in ieder frawe- auf die
103,4 in der capeln waren vnd nam in wid’ vn-
103,5 ze iungst satzt er n ir auf vnd liez ir n da
103,6 v’stunde sie sich wol daz er sie von diser w’lt
103,7 wolt neme- . vor irm tode sehs tag do horet
103,8 ein swester daz allersuzzest saite-spil
103,9 daz ie gehort solt w’de- auzze- an de- vensterlin
103,10 da sie lag nach complet vnd do
103,11 daz lang gew’t biz v’re in die naht da keret
103,12 sie sich hin tz der caplan haus da wert
103,13 daz saite-spil als lang . da starb h’ frid\& capla-
103,14 vber zehen wochen dar nach
103,15 // Diser heilig caplan waz ein gotlich man
103,16 in allem sine- tun als er bei . den leute- waz
103,17 so waz er so mi-nesam daz ez wund’ was .
103,18 vnd als er denne an sine- gebet was so waz
103,19 er so inhitzzig daz ez on maz waz er waz
103,20 gezirt mit alle- tugende- do ez nv dor zv
103,21 kam daz im vnser h’re seiner arbeit lone-
103,22 wolt do danket er vns’m h’re- mit grozzem

104,1 fleiz vnd sprach “h’re bis mir genedig
104,2 vnd gedenk dar an daz mir von mine-
104,3 kintlichen tage- alle dine werk wol habe-
104,4 geuallen” do kom sin geselle her heim\&
104,5 der caplan vb’ in mit grozzer clag vnd
104,6 sprach “geminter vater vnd getrew’ bruder
104,7 ich dank euch aller der trewe- die ir
104,8 mir ie erzaigt habt vnd ir solt mir
104,9 v’geben wa ir von mir betrubt sit worden”
104,10 da sprach er “ich bin nie von euch
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104,11 betrubt worden . daz ir mir etwen herticlich
104,12 tat daz dint ich wol . den- daz ich
104,13 wol merket daz euch got gutlicher tet
104,14 vnd daz ir euch vor mir dez hel nampt”
104,15 “daz han ich in keiner vnminne getan”
104,16 “ich vorht dez ir ergert euch mins lebe-s”
104,17 da sprach er “dez han ich mich nie geergeret .
104,18 ich bin all weg von euch gebezzert
104,19 worden .” si veriahen dez baide daz sie virzig
104,20 iar bei einander gewesen waren daz
104,21 sie kein vnminne oder trubsal nie ub’
104,22 naht gen einander heten gehabt die vordern

105,1 naht . e․ daz er sturbe da sah ein bew’te
105,2 swester in eim geistliche- gesiht daz
105,3 die allerwunneclichest fraw die ie gesehen
105,4 wart vnd braht mit ir ein groz
105,5 zierlich schar vnd stund an die stat do
105,6 er begraben waz . si het da für ez wer
105,7 vnser fraw . die hochglobt muter vns’s
105,8 h’re- mit de- himelischen her Dise swest’
105,9 sah an der naht do er sterben wolt vnsern
105,10 h’ren vnd vnser frawe- ob im mit
105,11 dem himelischen her . als sie ez vor gesehen
105,12 het . Da sach ein ander swester
105,13 in eim geistlichen gesiht daz die heilige-
105,14 kome- vnd trugen puntlin in der ha-t
105,15 do wart ir ze versten geben . es w’ der
105,16 groz dinst den er den heilige- geta- het
105,17 von dem er ewige- lon solt habe- ez
105,18 wider für driem me-schen daz er on allez
105,19 mitel in die ewige- freud w’ geuare- .
105,20 // Ein swester hiez elsbet mairin vo- Nvrenberch
105,21 die waz ein reiner mensch
105,22 allez irs lebens . vnd sprach oft daz sie

106,1 nie keine- belange- in die w’lt gehabt het
106,2 vnd begert hin tz vns’m h’ren waz er ir
106,3 guts wolt tun daz er ir daz an irm tod
106,4 geb . einez tagez do wart sie sich als vbel
106,5 gehaben daz man wont sie w’ töt Da
106,6 sprach sie “vnser h’re ist hie gewese- vn-
106,7 hat mir sicherheit geben ewigs lebe-s”
106,8 do si nv sterben solt do kom vnser h’r
106,9 mit auf gebraite- arme- vnd vnser
106,10 fraw die braht eine- brief da stund an
106,11 daz lang gebet daz sich an hebt aue
106,12 maria Daz het si vmb ir ende gelese-
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106,13 vnd sant johans ewangelist vnd der
106,14 engel vnd der heilige- ein groz schar
106,15 in dem verschiet sie nach irm tode
106,16 kam si h’ wider einer swest’ vnd trüg
106,17 ein gri\:ntez gewant an mit grozz’ gezirde
106,18 vnd ein herlich kron auf irm
106,19 haubt . si het ein furspan mit edelm
106,20 gestein daz bedekt ir allez ir hertzze
106,21 vnd waz laut’ als ein spigelglas da
106,22 sah man allen den dinst inne- den sie

107,1 vns’m h’ren ie het getan
107,2 // Ein leiswest’ hiez agnes von Entenb’g
107,3 gar ein feiner mensch vnd ein getrew
107,4 dinerin vnsers h’ren die wart eines
107,5 tags gefrogt ob ir vnser h’re iht sunder
107,6 gnaden tet . Da sprach sie “do von wil
107,7 ich niht reden on ein dink ich bin etwenne
107,8 virtzehen tag vnd naht nach
107,9 einander gewesen daz ich als gröz suzzikeit
107,10 han gehabt von got daz ich wenig
107,11 vnnutzzer gedank in min hertz
107,12 kom in den selben zeite- bruft ich daz ez
107,13 mich irret minez slafe-s vnd ezzens .”
107,14 // Ich wil euch sage- von Elsen vo- Regenspurch
107,15 bei der stund ich an einem
107,16 pfingstag da sah ich vnt’ dem venicreator
107,17 daz der heilig geist kom in einer
107,18 tauben weise auf ir haubt vnd ein fevrin
107,19 rat daz swebt ob ir . do dise swester
107,20 agnes an irn tot kom . do horte- zwo .
107,21 swester daz allersuzest saitenspil daz
107,22 ie gehort wart in den luften ob ir . in de-

108,1 verschiet si mit eine- rihtigen ende
108,2 // Ein swest’ hiez Gerhus Kru-psitin vo- Nvrenb’g .
108,3 vnd waz von irn junge- tage- ein
108,4 siecher mensch vnd waz gar andehtig vn-
108,5 het vil anvehtung do vnser h’re irs leidens
108,6 ein ende wolt machen an einem
108,7 cristabent da sprach sie “vnser h’re ist
108,8 hie gewesen vnd hat mir gar gutlich
108,9 getan vnd hat mir allez mein leiden
108,10 benome- vnd hat mir gelobt ich sull
108,11 Gloria in excelsis heint i m himel singen”
108,12 daz geschach vnter der cristmesse da verschied
108,13 sie
108,14 // Ein laiswest’ hiez Osanna die kom zv
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108,15 vns in irn alten tagen vnd waz ein gut’
108,16 me-sch do die an irm tode lag . da v’iach
108,17 sie dez . daz sie die engel gehort het singe-
108,18 ein gesank daz waz vber menschlich sinne
108,19 vnd daz vnser h’re vnd vnser frawe
108,20 bei ir w’n gewest vnd heten sie gesichert
108,21 ewigs lebens vnd sant mertin wer zv
108,22 ir kome- in bischofs gezirde vnd het ir

109,1 vnsers h’ren licham geben do starb sie
109,2 mit eine- heiligen ende
109,3 // Dise vor genant swester kungunt
109,4 von Eystet die den baum sach waz betrubet
109,5 z ei mal vnd ging zv vnserm h’ren
109,6 vnd clagt im s Da antwort er ir vnde
109,7 sprach “gehab dich wol ich wil dich Dinez
109,8 leidens mit mir selb’ ergetzzen” einez andern
109,9 tags do erschein ir vnser fraw . vnd
109,10 het ir kindelin a m arm vnd sprach zv
109,11 dem kindelin “liebez kint wie haist du” do
109,12 sprach ez “Jesus suzzelin” do wolt sie daz kint
109,13 der mut’ genome- habn- . do wolt ez zv ir
109,14 niht vnd slöz sich der muter vmb die kelen
109,15 Da sprach sie “liebez h’relin waz wilt dv
109,16 mir danne geben .” Da sprach ez “daz du bist
109,17 ein kint dez ewige- reichs” Da sie nv an ire-
109,18 tode lak da sprach sie “we waz sih ich schoner
109,19 kindelin” da die swest’ zv ir sprachen .
109,20 “wa für hast du sie” Da sprach sie “ez sint sel
109,21 vnd warte- mein” Dar nach sah sie sand
109,22 dominicu- vnd sand peter da erschain

110,1 ir do die heilig driualticheit in ir clarheit
110,2 da sprach sie “mich wil die heilig driualticheit
110,3 mit ir hin neme- .” vnd sprach daz
110,4 salue regina vnd vnter dem wort Jesum
110,5 da ging ir die sel auz
110,6 // Ein swest’ hiez Elsbet von reichnek die
110,7 waz ein wol gezirter mensch aller tugende
110,8 vnd ein getrewe dinerin vnsers h’re-
110,9 do die an irm tod lak . e vor einez tags
110,10 e․ daz sie sturb da wart sie sich als vbel
110,11 gehaben daz mant wönt sie wolt sterben .
110,12 Da hub sie den vers an mit lauter
110,13 sti-me vnd sank . trinitati lux phenni
110,14 dar nach an der naht do v’schiet sie mit
110,15 eine- heiligen ende
110,16 // Ein laiswest’ hiez Berht vnd waz von
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110,17 nurnb’g Die waz gar ein gehorsamer
110,18 mensch . sie waz nimm’ so inner an ir
110,19 gebet . sie ging do von durch die gehorsam .
110,20 sie bran reht in irm gebet als
110,21 ein vackel . daz man nimm’ keine- tag
110,22 konde gebrufen sie waint vnd nam

111,1 nahent alle tag ein disciplin swenn sie
111,2 niht ze pet lag . an dem tag als man
111,3 daz ewangelie list daz vnser fraw ir
111,4 kint vant . da erschain er ir als er waz
111,5 vmb zwelif iar vnd trüg ein grünez gewant
111,6 an vnd het ein grunez schapel
111,7 auf . an dem ahten tag . dar nach do erschain
111,8 er ir als er geborn waz von der
111,9 gesiht wart si so sere entzu-t daz sie
111,10 naht vnd tag in jubiliren waz lang
111,11 zeit . sie waz brotmeistrin vnd sahen
111,12 die frawe- daz sie oft swen- der Couent
111,13 gezzen het . mer brotez auf hub
111,14 denne sie den frawe- geben . zv einem
111,15 mal an der osternaht do gehabt si sich
111,16 als vbel . daz man wont sie wolt sterbe-
111,17 do stund sie auf vnd sang “crist ist derstanden”
111,18 daz geschach ir einez andern
111,19 mals auch da sprach ein gotlich stimme
111,20 zv ir “stand auf vnd gib dem coue-t
111,21 brot” daz tet sie vnd stund auf vnde
111,22 wart gesunt . vnd verschi\:t mit einem

112,1 heiligen ende Amen
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